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Tähte kokko-Mdmnnc. 
ba be bi bo bu ba' bö bü 
da de di do du da dö dü 
ga ge gi ao a« qä ao aü 
ja je ji jo ju j<i jo jü 
ha he hi Ho hu hä h« hü 
ka ke ki ko ku kä kii ku 
la le li lo lu lä li. lü 
ma me mi mo mu mä mii mü 
na ne ni no nu nii nil nü 
pa pe Pi po pu P« Pi! pu 
ra re ri ro ru rii rii rü 
sa se si so su sii sü sii 
ta te ti to tu tii tii tu 
wa we wi wo wu wii wil wii 
za ze zi zo zu zii zs z« 
ab eb ib ob ub äb öb üb 
ad ed id od ud äd öd üd 
ag eg ig og ug äg ög üg 
ah eh ih oh uh äh öh üh 
ak ek ik ok uk äk ök ük 
al el il ol ul al öl ül 
al el il ol ul al öl ül«) 
am em im om 

holega tähhe « 

um äm om 

ll sarast funltilest lõ»«i 

üm 
* ) Koi! 

im om 

holega tähhe « 

um äm om 

ll sarast funltilest lõ»«i t, liil 
tulleb sul la hiiega luggeda '.. 
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an ett in on un an on un 
ap ep ip op up äp öp üp 
ar er ir or ur ar ör ur 
as es is os us äs ös üs 
at et it ot ut ät öt üt 
aw ew iw ow uw aw öw üw 
atš ets its ots uts atš ots üts 

Ha hal halw He hel helm 
Hi hir hirm Hu hul hulk 
Hö hol hõlm Ju jus just 
Ja jal jalg Ja jär järg 
Ka kas kask Ka kas kast 
Ke kel kelp Ki kir kirk 
Ko kon kons Ku kur kurk 
Ka kär kärn Kö kör kork 
Kü kül külm La lat lats 
Le leh lehm Lu lus lust 
Mu mus must Mu mul muld 
Mü müt müts Nö nör nõrk 
Ni nir nirk Nu nur nurm 
Pa pal palk Pi pin pink 
Pö pör põrm Rä räs räst 
Ri ris rist Sö föl sõlg 
Su sul sulg Sa sai sälg 
Si sil silm S i stl sild 
Sü sul sült To tol tolm 
Tu tul tulp To top tops 
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Wa wan wang Wa wan wang 
Wa wat watst Wi wir wirk 
Wö wör wõrt WÜ wür würst 
Wo wor worst Zi zir zirk 
Zi zir zirp Za zal zalk 
Zo zol zolk 

Ar 

Zi zil zilk 

A ar arm 

zolk 

Ar ars arst % al alt 
E en ent E el els E ees eest 
J il ilm J ik iks J ih ihk 
O ot ots © or ors O or org 
U ur urb U um umb U us usk 
Ä ah ähn 

ui öi 

õn öns U üt üts 

ai ei oi ui öi aü au eu du iu 

sai sait rai raisk lai laiff lei leib 
wei wett weits wõi wõis hoi hoid kui kuis 
käü kaus jõi jõit lau laud rau raud 
nou nõud liu liud täü täüs lat laat 
kas kaas kel keel rist riist kot koot rut ruut. 

Nüüd mur-rap min-no su 
Weel a e i o u 
Kül pe-a op-pi ma 
Nink lo-e ni kui sa. 

Arm ar-mas ö ö-se ha has-te kot kot-ü 
laul lau-lu mäs mas-ma nõrk nor-ga 
palk pal-gi raas ra-su sai sai-ja taht 
tah-he wak wak-ka zirk zir-gu. 



Ium-mal tai-was op^pus rah-ho füd-da 
lo-ja roh-hi töb-bi ter-wus ig-ga lug-gu ub-bin 

op-pus-se ar-mas-tus rah-ho-lik füd-da-me 
ih-ho^lik rõ-mus-tus wölg-la-ne ön-ne-tus 
ab-bi-kaas lõpche-tus hob-bo-ne el-la-jas 

el-la-mm-ne rah-ho-lik-kult 
mõt-sa-lin-ne 
ab-bi-el-lo 
nag-ge-ma-ta 

rõ-mus-ta-min-ne 
õn-nis-teg-gi-ja 
fõn-na-kuul-ma-ta 
täh-he-le-pand-ja 

m-ne-mtn-ne 
tal-lo-rah^was 
siid-da-me-lik 
el-la-ta-nu 

hai-na-rit-sik 
wal-la-lin-ne 
kul-lu-ta-ma 

är-ra-lõp-ma-ta 
'tun-nis-ta-min-ne 
him-mus-ta-mis-se 
kar-ris-ta-min-ne 

kok-ko-lug^ge-min-ne wer-re-wal-la-min-ne 
täh-he-le-pand-ma-ta äora-wal-lit-se-ma 

är-ra-lun-nas-ta-min-ne 
ar-mocku-lu-ta-mis-se 
ül-les-tun-nis-tamin-ne 
ül-les-är-ra-ta-min-ne. 

Kwri-ko tor-nin om ke l • 
Min-no fuun om kee l 
Si in om k i r k kik-kas k i r g 
Ui-bi-de ümb-re om a i d * 
Täiis wil-ja om a i t 
Ar-mas el-la-jas om kas 
An-nu-ma paal om k a a s 
Reh-he pes-fa om mul k o o t 
San-tel om k o t , hai-ge om k ö t 
Kas-sil nink pen-nil om käp 
Kub-za kä-en om k e p 
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Öl-le-le pan-tas fep 
Kät-te mös-ke om mul seep 
Wa-din om ö l - l o 
3üh-hi-ken-ne om mei-je e l - l o 
Tüt-ri-ko nim-mi om e l - l o 
Lats ma weel o l - l e 
Nõrk kui 0 l - l e kõrs 
Mag-gus om ze-a s ü l t 
Iö-e pääl om s i l d 
Wa-di kül-len om haan 
Meh-he nim-mi om H a m 
Ni-du pääl kas-sup Hain 
Ial-la al om mul t a l 
Hob-bes-te tar-wis om t a l 
Mur-ro pääskar-gap w a r s 
Piit-sa tag-gan om w a r s 
Piits-ka tun-ne ma war-rest 
Püs-si-ga las-tas war-rest 
Ai-ta kis-sup w a r - r a s 
Suk-ka sis-sen om w a r - r a s 
Ai-dan om min-no w a r - r a 
Dl-le wir-ge hom-mun-gul w a r - ra 
W a r - r e s - s e l om pes-sa 
W a r - r a s saap pes-sa 
N õ i d pet-tap ne id , 
Ke nõu-wo nõud-wa nõi-sa kä-est 
Hai-ge om min-no kurk 
Suur lind om kurg 
Sul-la-se-le mas-se-tas palk 
Mõt-sast tuw-was pa lk 
Wo-na-ken-ne om w a g - g a 
Wil-ja pan-tas w a k - k a 
Nur-me pääl kas-wap w i l - l i 
Ial-la tal-la al om-ma tal w i t - l i 
Siin om lam-ba l a u t 
Kat-ta mul-le l a u d 
I lm om t u - l i - n e 
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Wih-ha om t u l - l i - n e 
Küt-sä mul-le s a i - j a 
Min-na lah-hä s a - j a 
Pen-ni k a s - s i wäl-ja 
Mes sa k a s - s i put-tut. 

Margide selletmmne. 
loMMtt . Selle märgi taggan peap luggeja iks 

weidikefse hõngo hardma, et ta putmatta woip 
eddesi luggeda. 

M n k t . Se märk kässep puhkada. Iooskwa kõn-
ne om otsan, nink tõine hoop allustap. Selle-
perrast tettas temma perrä iks suurt kirja tähte 
algmisses. 

Pool-siUNkt. Ei puhhata selle märgi taggan 
mitte ni kawwa kui punkt i man, ent stski 
petas surembat wahhet kui komma man.. 

küssimisse märki tettas kui middagi om küssitu. 
heikamisse Märk tähhendap heikamist ehk 

immctellemist, nink peap luggeja häält tõstma, 
kui temmale mannu jõud. 

kllts M n l t l märgip, et ütte nimmetetu asja 
nakkatas kõnnelema, ehk kõnne käändmist. 

jutto-Märgikesse tähhendawa, et tõise jut õtse-
kui temma omma suust kvnneltas, nink kui se 
jut om lõppetu, sis tettas jälle neid märgikesse 
wasta. 

O D klttMre. Neide wahhele pantas sõnnu, mes 
töiste selletamisses, ehk kui lijas juttus arwatas. 

- M l a j a tettas, kui sõnna rea pale ennam ei 
sünni ja polele jääp; ehk kui mitto sõnna ütte 
kokko arwatas. 

99 
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k i s t o t l M . Kui laulude sissen mõnnikord laulo 
wist wasta üts e ülletäüdap, sis kistotetas sedda 
ärra, nink pantas särast kriipsokest assemele. 

* tähhmda ja juhhatap luggejat lehhe allumetse 
were pale, kost sest asjast ehk sõnnast weel 
middake selletetas. ri(ff) 

— Mõt le ja annap luggesale aiga, essi eddesi 
mõttelda. 

Selge on mul sõnna 
Selge märgi ka 
Juttusi ma jo arwo sa 
Wõi teil ette luggeda. 

M a oUe lats — ma olle noor nink nõrk 
— ma la wannambas nink kõwwembas — 
ma kaffu surembas — ma olle inneminne — 
minna wõi õppida — minno tahha õppida 
nink tennada neid, kes minno õppetama. 

Minna ti ja j o , et Jummal minno om 
lonu, nink et Jummal waim om, ke kik ma-
ilma om lonu, ja iks weel ülle ilma nink 
maad wallitsep. Jummal armastap ilma 
nink maad, nink kik innemissi, ja annap neile 
kik, mes neil tarwis lat. Oh Jummal, 
minna armasta sinno kigest süddamest! I u m -
mal hoijap nink kaitsap meid, nink kui temma 
meile ka wiletsust sadap, sis annap temma 
meile ka jõudo tedda kanda. Minna tahha 
Jummala pale lota. Innemisse omma kül 
saggede kurja, nmk kurwastawa Jummalat; 
minna olle ka kül mõnnikord kurri lats; sedda 
minna kahhitse nink palle Jummalat andis. 



Jummal omlmeid oppetanu, Iesusse Kristusse 
omma aino Poja läbbi, pattust kaändma nink 
önsas sama. Jesus om henda allandanu, inne-
miöte sean ellanu, kik hädda nink waiwa kanna-
talikkult kannatanu, nink meije pattu henda pale 
wötnu. Innemiffe omman pimmedussen omma 
tedda wihkanu, risti külge üllesponu, nink 
surma sisse saatnu, ent Jummal om tedda 
kooljist üllesärratanu, nink henda kõrwale 
taiwate töstnu, et se Poig olles kui Essa. 
Issand Jesus Kristus om taiwan. Temma 
om lubbanu meile kik südi nink pattu andis 
anda, meid perran surma taiwate wõtta, 
nink meile iggawest ello jaggada, kui meije 
omma süda kahhitseme, nink pattust henda 
käname. Kui innemiffe jummalapelglikko nink 
waa ommawa, sis annap Jummal neile omma 
pühha Waimo, ke neid kinnitap kigen hään 
töön. Ma tahha Issand, et so pühha Waim 
ka mulle tulles. 

Jummalast nink Jesusfest Kristussest om 
paljo üllespantu ütten ramatun, mes Piiblis 
ehk puhhas kirjas kutsutas. Sääl om kik 
üllespantu, kuis Jummal taiwast nink maad 
om lonu, kuis wannal ajal innemiffe omma 
ellanu, nink kuidas meije Issand Jesus Kris-
tus om innemiste sean olnu nink neile paljo 
oppussid om andnu, ja kik waimolikko hääd 
lubbanu. Kristus olli Jummal, nink es põlle 
mitte meije' mailma; temma kõnnet saggede 
jutte ilmlikko asjadest, Piibli moistekõnne; 
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nink näüt innemistil neist õppust ja mannitsust 
wõtta. Rida ei pea ka meije ütteke asja siin 
ilman tühjas ehk wäga weikesses põlgma, 
ent kigen Issanda wakke nink tarkust tundma, 
ja kigest hennele õppust otsma. 

Minna tahha jo norelt harrineda, ei 
üttesteke lodu asjast tähhele pandmata möda 
minna. Minna tahha omma latselikko nalja 
nink lusti man iks Jummalat melen piddada, 
ja kui ma asjast rõmusta, iks perrä mõt-
telda, mes ma temmast kül õppi wõis, olgo 
parrembas Jummala tundmisses, ehk minnule 
eenkojos wai hirmotamisses. Nüüd rõmusta 
ma neide piltikeste ülle, mes siin üllesma-
litu ommawa, ja mulle kaeda antas, kui 
minna ha nink ussin lats olle olnu, nink 
jo illosaste arwo sest sa, mes neide alla 
om kirjotetu. Saab nätta, kas ka neist minna 
õppust wõi sada. 

K ikkas . 
Kes ärrat minno unne päält 
Kes heikas helle hälega 
Nink kumt kolle telega 



„Kik kuulge 
,/Tulge 
„Tõuske ülles!" 

Kikkas sinna ollet? Ei sa kauges kunnagi 
ei jä, ei unni so ei wara ärra, sa tijat omma 
tunni, sa ollet meije ärrataja, so hääl meil 
walletas: 

Oh inneminne walwa sa 
Et patto unni so ei wara 
Olle wirge olle walmis 
Tõtta tetten, seni kui sul aiga antas 
Olle walmis kui so hengusjele pantas. 

K a l l a . 
Kuis se kalla katte sanu, 
Weest om wälja wõetu, 
Merre põhjast meile antu, 
Likkest lainest lawwa pale pantu? 

Pettus om ta ärrapetnu 
Majaus ta merrest melitanu, 
Wäggiatest ta wõtma lats, 
Mardikokeist maitsma; — 
jpnge nastlik nassa nakkas talle külge. 
Õnge wits ta wõttis wälja! 

Inneminne panne tähhel: mõnda asja 
sinna püwwat, kae ehk om nastlik nassa temma 
kestel, nink sa naktat temma külge, ni ikui 
kallakenne õnge otsa, 

Ollet arrapettetu. 
Surma sisse annetu. 
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P e n n i . 
Kranz, sa wanna koddo penni, sa tru nink 

ussutaw, \a karja kaitsja, warga wäardja, so 
sõimatas kül paljo; sa ollet siöki ausa mees, ei 
unneta fa omma ammetit, ei anna soele sa su-
taiid, ei kule kelmi lippe kelest; perremeest sa-
auwustat, nink koddorahwast armastat. Kranz 
et sa kül penni ollet, ma wõi sult õppida. 

Kuis ussutawalt tenitas, 
Nink ammet kinni peetas. 

ajöfc W u f f t. 
Suss sinna kurjateggija J$* 
S a wonakesse werre wallaza, 
S a sure karja kurgo kiökoja, 
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Sa neeldja näljane, sa täütmata, 
Sa werre wallaja, sa armo näütmata! 
Ei sinnust tahha õppi ma, 
Ei sinno pale kaeda. 

Kui liig om minno söminne, 
Kui armota om minno südda, 
S is tahha minna mõttelda, 
Nink omman melen peljata, 
Ehk soe saarne õlle ma! 

l*IJf 

ntmol tz)öl 

Kihholane. 
Kihholane mes ja salwat, 
Oot ma sinno katte sa, 
Ma tahha sinno pinata! 

Lats sa ollet soe sarnane, 
Kas ei õlle kül, 
Et me weikse wallo eest. 
Tedda waist tappame? 
Mes eest tedda pinata, 
Iallakeisi kiskuda, 
Siwakeisi sirruta? 
Mõtle et ta wallo tund kui sa, 
Nink Iummal tedda lonu ka. 



ta 

H h k. 
Perwe alt üts wanna wahk, ronnip wälja 

haina pale, töstap sõrga ülles, karja la 
ähwardas: 

Poiskfe ei's ei kuuldnu, kui teid eil 
essa õppetas: „eddesi iks astko inneminne, 
tundmissel nink opmissel, taggasi tal jägo 
wallatus nink rummalus!" 

ütles, nink ta mõtles uhkest aötuHenda-
melest eddesi; perripäide siski taggasiata [lopC 
lats lompi lontkaten. Latse naardse, pilse kiwwe: 

Muile ollet kaüamees 
si sa ei astu ees. 

Kalkun. 



Kullo! mes sa pahhandat, mes ma 
sulle te, et mul müts om werrew, et ma 
willet lasse weidike. Mes se sinno puttus! 
Ei ta kule sugguke: 

Lakka henda lootas 
Mürrap, mässap, müggistap 
Kissup, kullup kukkerdas 
Hullust henda hukkatap 
N i . kui Jummal mes sääl olles. 

Oh! mes pimme wihha hirmus, ei ma 
wihhan tahha olla kunnagi. 

L i b l i k . 

P a r m. 
Latse ke neid linnokeisi 
Püwwawa nink pinawa 
Kõrrekest neil läbbi pistwa 
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Langakest neil jalga pandwa, 
Ke neid naro perrast näppistawa 
Nalja perrast nilluwa 
Lusti perrast liga te wa 
Wallatusselt wallo: 
Neil om kippe kurri südda 
Ei neil olle latselikko meeld 
Rõõm neil rööwli röökminne 
Naar neil issa narminne. 
Hoija taiwan' essa essi sa 
Et ni kurri kunnage es olles ma. 

P e r d i k (Salfa telen: Af fe . ) 
N ä t s , ta mees ei olle kes siin saisap? 

Kül ta mehhe sarnane, ellaj om ta siski, ellap 
lämmal maal mõisade sissen, kõnnip, sööp nink 
joop kui inneminne, nink teep kik kombid, 
mes ta innemissest näggi, perrä, et naljakas 
om kaeda. Ta om kül meije näole, ent meije 
nimme wäärt ei olle ta siski, sest mele mõis-
tust täl ei olle. 
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Meel nink mõistus olgo kallis sinnul 
Ta teep so Essa sarnatses! 
Kes om maijausse himmun 
Jõgi tilgakesse perrast 
Meeld nink mõistust kaotanu 
Henda tõppras tetta püüdnu 
Ellajas om ihkanu; 
Ei ta õlle ennamb inneminne 
Ei Essa palge perrandaja. 

Päsolenne. 
Pasoke, sa suwwe linnoke, mes sa töga 

tõttat ni, kerjat, korjat, pessakest iks parran-
dat? Puhka weidike! 

Lats, ma pea rühkima 

I
Et ma pessa walmis sa 
Et ma latsekeisi kaswata 
Enne kui ne tule tuUewa 
Talwe ilma tuiskama 
Enne kui mo Issand kutsup 
Ülle merre, ülle ma 
Surembale suwwele 
Illusambä ilmale. 
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Essa nink Poig. 
Effa olli omma Pojaga linan, mõnda 

kaupa müman, nink töist tühja maja asja 
ostman. Nemma köndsc ulitside nink potide 
möda, ja pojal sai lina nink temma illo 
wiljalt immetelda. 

„Pois ! wõtta ülles mes sääl jalgu al, 
üttel essa talle. „Tühhi! wanna hobbese 
rawn?a tük, ei selja painotamisse wäärt" kostis 
poissikenne. — Wanna essa kummard nüüd essi, 
nink pist rawwatükki karmani. — Iõudse nüüb 
mehhe seppikoa lähhüdale. Poig jäi töteggijid 
wahtma, essa aste meistre mannu, nink pak 
M e rawwa lükki; meister and kümme koppikat 
wasta. 

Wanna mees wöt weel mõnd saijakest, 
ja neide kümne koppika eest paar topsi wis-
näpu marju. Tallitus olli ärratallitetu, nink 
turrolissc rutsewa koddo pole, et na launale 
saasse Nemma kõndse walliste; paiw sais 
kõrgen, nink paist wallosaste, tannumide wahhe 
olli pik, lammi suur, essa aste een, poig perran. 
Essa lask ütte marjakest mahha; walli olli 
poissikenne ülleswõtma ja suhho pistma; tük 
maad jälle marjakenne, jälle pois ussin nopma 
nink ärrasöma, nink ni iks mõnne sammo taggan 
marjakenne ja walli korjaja! 

„Essa! heikas poig, siin om mõnnel marja-
korwil mulk olnu, ma olle õige paljo marju 
loitrnu'' — Nink sinna ollet neide tühjade 
perrast kummardanu? kostis essa. — „Oi mes-
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perrast ei" wastas lats, „ma olle jannone, 
nink marja maggusa. - „Puhkame siin leppa 
warjun weidike," tost nüüd essa omma haäld, 
„ma tahha sulle middake konnelda: walletal 
sedda hobbese rauda, mes ulitse paal ol l i ; sinna 
es tahha temma perrast mitte selga painotada, 
minna wõtti tedda ülles, mõije tedda kümne 
koppika eest ärra, wõtti sinnust näggemata rah-
haga kats topsi marju, nink lassi melega topsi 
ossa ütsikaupa tee pale mahha, ja sinna uhke 
mees, kes hommungul jahhega linan omma 
selga ni wäga hoidsit, sinna ollet nüüd pallawa 
paiwaga henda kakskümmend kord tee tolmo 
sisse kummardanu, ja ennege pole wäärt kätte 
sanu. Minna painoti omma selga üts ainus 
kord, ja sõije nüüd omma topsi täüd rahho-
likkult ärra, ja anni selle töisega sulle weel hääd 
õppust." Poissil sai häbbi, es tihka ennamb 
silmi ülletõsta, „ma olli kül rummal" üttel 
temma, „ei t i ja, olli ta laiskus, wai uhkus, 
wai holetus! — „Kü l tedda cggaütte ol l i" 
kostis essa, „eddispaide mõtle et 

Kes weikse asja man ei tahha waiwa nätta 
Sel tullep wimate jo katte wõrra tetta 
Mes kerge eddimält, se rasses perrast jäep 
Seperrast olle kcrm nink wirk kui tarwis läep." 

Kõnne ja mõistatus. 
Dll i ütten suren aijan paljo wõrama puid 

nink puhme, lille nink hainu-, mes saksttle 
otsekui tõise ma asja tunnistamisses nink kae-
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misses olli. Mõnni neide seast olli palegi weel 
õige surma rohhi ehk kihwt, ni kui meije maal 
marro haina nink mürk haina ommawa. Kär-
ner ehk aidnik, kes selle aija ülle wallits, 
olli üts mõistlik mees, nink künna ta üttel 
hommungul paar pitti taud lille wälja pand, 
kuts temma omma kats pojakest memmi, nink 
ütUU et teije kül middake siin aijan lubbata 
ei tohhi puttu, sis tahha minda teid weel essiär-
ralikkult mannitseda, ek teije neist lillest henda 
kawwen hoijate, sest neide sissen om kihwt ehk 
margon, nink nemma woiwa teile surma tetta. 

Latse jäiwa pelgama, nink warrisiwa 
mõnni päiw sedda kottust, sis lätsiwa nem-
ma jo julgembas, tulliwa mannu ja kaijewa 
neid. Wannämb poissikenne pütte lehti, 
kaije neide hambid, nink naart tõisele, ei ta 
purre mo sügguke. Mõnni päiw, ja noremb 
korjas neid mahha puddenu haälmid maast 
ülles, nink olli surelinne, et ka temma es 
pelga. Haälmide assemele nakstwa nuppi kas-
suma, nink latse käüsiwa saggede neid kaema. 
„Tijate, ma olle neist antsikist marjust maits-
nu, es te nä mulle middake" üttel weikenne; 
suremb olli nüüd ka walli suhho pistman, 
es olle nä ennege maole märatseke, halja 
nink mõrru; „las neil kütseda weel" üttel 
temma, süljas ennambeste mahha, nink lats 
mant ärra. Pä jäi talle weidike oimatses, 
südda lats kurjas, es panne ta tost furembat 
tähhele, heit maggama, nink tõisel hommun-
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gul olli ta tcxtüc kui enncke. Mõnne hä aja 
perrast lätsima nemma jälle omma keeltu puh-
ma kaema. Marja suggutse nuppi olliwa oige 
sures lännu, nink terrakesse kõrrissiwa neide 
sissen. Ussinaste nopsewa nemma paar tükki, 
paggesiwa lusthoonde, nink naksewa terrakeisi 
wälja korristama. S a i fiö neid mõnnike suh-
we pistetus nink katski salwetus. Uts olli 
mõrru ja sülleti mahha, töine zussati M e 
suhwe. Keel jäi kibbedas, nink harrisi mõr-
rudat kannatama; jo lats terrakenne kalast 
alla, töine, kolmas jarrestikko perra;, pä nak-
kas hullus jama, ja ni kui meel rummalambas 
la ts , ni kaswi himmo. — Korraga pand 
noremb poissikenne hirmsaste naardma, käänd 
silmi pähhe pole, nink jürräsi hambid. 
Wannämb nakse wõra hälega laulma, röökse 
süwwa nink juwwa, taht wälja joosta, ent 
es jõwwa kohheke, rummalus tulli talle pale, 
temma sätte mahha, nink pes kätte nink jal-
guga, ja kisk hirmsaste omma ihho. Rida 
masfasiwa möllemba, kui essa sisse aste. Kik 
ihho jäi täl wärrisema, kui temma omme lätsi 
ni hullul melel naggi. Lawwa pääl olli weel 
ne lilli seemne, nink õkwa sai ta sest õnnetustest 
arwo, joosk abbi otsma nmk tõi tohtret. 
Rasse olli neide waiste lomakeiste hädda, ent kot-
mandamal päiwal onnist Iummal selle tohtre 
hoold, nink ärrat neide melekest jälleke. Na 
naksewa parranema, nink tunnistiwa kik ülles, 
kuidas nemma sõnnakuuldmata, nink omman 
himmun rummala olliwa' olnu. 
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Sis wõt nüüd effa neid omme põlwide 
pale, pand neide käekeisi kokko, nink üttel neile: 
latse, tennage Issandat Jummalat, ke teid ilma 
häddast om pästnu, nink wõtke sest rassedast 
willitsusscst hennele ello eas õppust, et teije 
henge mitte puttu nink iggawetse hädda sisse ei 
satta; olge iks sõnnakuulja Jummalale nink wan-
nambile, nink pandke wasta kurja kiusatustele. 

Kuulge nüüd ja pandke tähhele: kui teije 
wannambas tähhele, sis tullep ütte asja 
perrast kurri kiusatus teile katte! Assi om ta, 
kellelt inneminne kül tijap, et temma talle 
häddas lät, temma meeld wassip, nink tem-
male surma woip tetta, nida km teil neist 
seemnist teda olli. Ent künna se assi eggapäiw 
silmi een om, ei panta temmast tahheleke. 
Inneminne harrinep tedda ärra, nink ei pelga 
tedda ennamb. Ta julgep tedda kord maitsa, 
— häddast ei olle surembat wäärt, mörru 
om ta muidoke, ja põlletas tedda eddimält 
ä r ra , ent maitsekas jälleke. Keel harrinep 
libbedat, oimatus tullep pale, ja ni kui meel 
rummalambas lät, kaswap himmo. Nink et 
kül assi ei sögis ei jogis ei lähhe, siski tedda 
rohkembade ja iks rohkembade woetas, seni kui 
innemissel meel nmbrckäüp, nink mõistus paest 
kaop. Ei astu nüüd mitte surm õkwa temma 
mannu, nink hirmutas tedda, ni kui ta teid 
ähward; cssihennesest parranes inneminne ärra, 
ent üts nõrkus jäep weel temma mele sisse, 
se, et temma mitte sest arro ei sa, et se kurri 
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assi täüe hukkatusses lät. Nink künna se assi 
innemist eddimält otsekui ärratas, ja temma 
selle haigusse perrä nõrgas om janu, sis ar-
was temma henda iks jälle sellesamma halwa 
asjaga kostotada, nink nakkas iks hullembaste 
temma pale pallama ja tükma. Kik omma 
hääd, omma perramest nartsokest müüb ta ärra, 
et temma ennege sedda asja hennele faas. 
Temma prugip tedda nüüd saggedaste, ja egga-
kord tullep talle tuijo pale. Temma narap 
alpiste, tüllitsep nink taplep, ajap hullo jutto, 
ei püssi jalgu pääl, jampsip hirmsaste nink jäep 
wimate oimaselt mahha. Kui temma sest kõr-
rast pasep, sis om temma eddimänne ihkaminne 
jalleke selle asja pale, ni et temma kunnagi 
ommast mõistustest eunamb ei selgust ei armo 
ei sa, ei ka pelgama ehk parranema ei wõi 
nakkada! San t ha polest, sant terwussest, sant 
mõistustest, rikkotu ihho nink henge poolt, ldw-
wap surm tedda wote pääl kui tõbbrast. 
Temma heng ei tija Jummalast, ei sa Issandat 
kunnagi nätta 

Oh! tadekenne, puhhasiwa latse, wärrin 
tullep meile pale, mes hirmus assi wõis se kül 
olla, ei sa meije tedda ärramoista; meije pel-
game tedda, ütle cstake, mes om ta? — Kül 
teie ollete temmast kuulnu, ja ollete jo mõndke 
temma tõbben nännu, kostis essa, ent künna 
teije weel õiget arwo temmast ei sa, sis tahha 
minna teile sedda mõistatust ärramoista: 
w i i n , ma-w i in kutsutas temma! Ja w i i n 



om se assi, kellest minna kõnnele; eggaüts tijap 
tedda, nink siski om ni paljo neid, kes temma 
surma lahhema! Kül om Jummal meile sadda 
nink sadda andid iaotanu, mes maggusamba 
nink parremba ommawa, ent inneminne omman 
pimmedussen raiskas Jummala andid, nink ajap 
tigge tarkustega hendale ühte rohto, mes tedda 
ihho nink henge polest rikkup. 

Taad, heikas wannämb poissikenne, minna 
tahha sulle lubbada, et ma ma paal sedda hir-
must wina ei tahha maitsa; nink minna ka, 
üttel walliste se weikenne, ja löi essale kät. — 
Jummal önnistago teije towotuft, nink kinni-
tago teije meeld, wastas essa, nink pand neide 
käekeisi kokko. Temma hule liiksiwa, temma 
südda puhkas Jummala pole; nink Issand 
olli temmaga. 

Paar poissikesse kaswiwa sures mehhis, — 
essa maggap jo ammogi mullan, — mehhe omma 
nüüd ka wanna, — laste latse istuwa neide 
lawwa ümbre, — weel ci olle wina t i lka 
ei neide ei neide laste nink laste laste 
su sisse sanu. Kik omma ausa mehhe, holika 
perrenaisi moistlikko tüddrikko nink waa latse. 

Sest wõite nüüd, armsa latse, õppi, kui-
das armolinne Jummal neid õnnistap, kea 
temma nimmel hääd tõotust andwa, nink 
sedda ka piddama. Parremb om sis weikest 
tühja maijaust nink rõmo maitsmata jätta, kui 
säratse kurja kiusatusse sisse henda anda, et 
woip ihho nink henge üttelisse kaotada. 
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&at%, kes Jummalat Pallop. 
Päiw heit omma walgust läbbi sanna 

pajakcsse ütte wote pale, kost waine lask omma 
haiget ihho ülles kergit. Wee-pissarä joofkse 
temma silmist, temma käise taiwa pole, nink 
heit Mle silmi omme kolme weikeste laste pale, 
kes jo liikma naksewa nink ülles ärrasiwa. — 
Latsekesse üttel temma, pandke käekeisi kokko, 
nink puhkage selle Jummala pole, kes ka meije 
waifusse pale omma illusal paiwa lassep paitta, 
nink pallelge, et temma essi teid södas nink 
jodas. Tõbbi om minno ärrakurnanu, minno 
jõud ei kanna weel tööd tetta, ei ka wälja 
minna, et ma middage otsis; ei olle mul 
ennamb ei leiwa pallakest, ei jahho pörmukest, 
et ma puddrus teile lasses. Oh kui Issand 
omma englikest essi ei sada waiöte laste hoit-
jas nink toitjas, sis tullep teile nälg nink 
hukkaminnek kätte. — Üttel, lask henda kum-
male mahha, mütsil pääd reiwa sisse nink 
ikse wallosaste. Ullo latsekesse jaiwa kaema, 
ja es mõista middage. Wannemb pojakenne 
(kuwe aastalinne terraw lats) nakse siski 
otsekui mõtlema, karras ülles, wõt emma 
wanna pihtserki olla pale, nink lats wälja. 
Ussinade pand ta nüüd kengo otsa kiriko pole 
jooskma. Kirko us johtu wallal ollema, rõõm-
faste aste poissikenne sisse õkwa altre mannu, 
heit henda põlwile mahha, nink pallet sure 
hälega Jummalat: Issand, hallesta meije 
pale, mem om meil haige, ei olle meil jahho 
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pörmo ei leiwa pallakest, meije olleme issutse, 
nink koleme nälga, sada rutto ütte englikest 
alla, et ta meile süwwa toos, nink meid raw-
witses; sul om jo paljo warra nink paljo 
wäkke, ennamb kui üttelge innemissel, ja sinna 
ollet jo lubbanu meid awwitada, kui meije 
süddamest palleme. Õh kule sis, minna palle 
sinno süddamest nink silma weega, ärra jätta 
meid mitte perratus. — Se palwuö kostut 
poiskesse süddant, nink rõõmsaste joosk ta 
nüüd mõtsa, korjas baokeisi, nink üttel.koddo 
minnen: las nüüd englil jahho wi ja, kül 
minna tuld murretse puddro keta. — Iõudse 
sanna mannu, tõugas ust wallale, nink natse, 
jo olli pengi pääl jahho mat nink leiwa pats. 
— Aitumma sulle suur Jummal, heikas poissi-
kenne, wiffas omma sülletaüt mahha, nink heit 
käekeisi kokko. Kui walli se cngel om olnu, 
heikas ta rõõmsaste! Memmekenne, ütle, 
märadune ta ommete om? kui surekenne ta 
olli? olli tal siwakeisi, tulli ta pajast wai 
ussest, ütle, ütle memmeke? — Emma olli 
weel põlwil maan Issandat tennaden, temma 
tõmmas last omma rinna peäle, nink üttel 
pehme hälega: mo kallis latsekenne, oh et se 
latselik usk sulle iggawes jäes! Jummal om 
sinno palwust kuulnu, temma om meid ilm-
likkust häddast pästnu, oh et meije woisse 
temma ommatsis jada iggawes! Jummala 
wäggi om suur, temma om meid Kristasse 
läbbi oppetanu, nink meid ommis sullasis tennu, 



— 29 — 

temma woip omma pühha waimo meijesug-
gutside sisse sata, nink hendale meije seast 
teendrid wallitseda, kea temma tahtmist täü-
dawa; mesperrast tal sis tarwis weel siwuga 
englid alla sata, ni kui wannal ajal, künna 
innemisse pimmedussel olliwa? õnsa omma ne, 
kes uskwa nink ei näe! Meije tijame, et kik 
ha tullep Issanda Jummala käest, nink meije 
ussule ei lä neid ennemustitsid immetekko en-
namb tarwis. Kik om immetö, mes Jummal 
om lonu, kik om immeteggo, mes Jummal 
lassep sündida innemiste sean ma paal! — 
Olli se Jummalast wai ilma assi, et temma sel 
tunnil, kui sinna kirko pole lätsit, oppetajat ka 
sinna lask, et temma käärkambrist ütte ramatut 
lats toma? olli se Jummalast ehk innemiffist, 
et õppetaja sinno palwe haäld kuuld? nink 
Jummal olli ka temma söame pehmendaja, et 
temma koddo lats, meile jahho nink leiba saat, 
nink õkwa efsi meije mannu ruttas. Temma 
om nüüd lubbanu, meije eest hoold kanda, 
nink sinno kaswatada, kui sinna hä lats ollet 
nink Jummalat pelgat ja armastat. 

Oh inneminne, tunne, et ilm om täüs 
Issanda immeteggosid, ent sinno silma omma 
kinni, ja sinna ei näe neid mitte; sinna odat 
englid tai wast, ja minna ütle sulle, kui sinna 
Issandat nink temma prohwetid ei uffu, sis 
ei sa sinna ka uskma, kui üts engel latwast 
tullep. 
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Lutterusse 

wäitenne katekismus. 
Eddimänne Pätük. 

Jummala kümme käsku. 
Eddimänne käsk. 

Minna olle Issand, sinno Jummal; 
sinnul ei pea mitte muid jummalid ol-
lema Minno een. 

Mes se om? 
Meije peame Jummalat ülle kige asja pelgama, 

armastama nink (uskma ehk) Temma pale lootma. 

Tõine käsk. 

Sinna ei pea mitte Issanda, omma 
Jummala nimme kurjaste prnukma; sest 
Jummal ei tahha sedda mitte nuhtlemata 
jätta, ke Temma nimme wrjaste Prugip. 

Mes se om? 
Meije peame Jummalat pelgama nink armasta-

ma, et meije Temma nimme man ei wannu,- ei 
nea, ei nõijo, ei Wolsi, ei ka petta, enge peame 
sedda kige hädda sissen appi hõikama, pallema, 
kitma nink tennama. 

Kolmas käsk. 

Sinna peat pühhapäiwa pühhendama. 
Mes se om? 

Meije peame Jummalat pelgama nink armasta^ 
ma, et meije juttusi nink Jummala sõnna ärra ei 
polle, enge peame sedda puhhas piddama, hääl 
melel kuulma nink opma. 



Neljas käsk. 

Sinna peat omma essa nink omma 
emma awwnstama, et sinno kassi häste 
läüp nink sinna kawwa ellat ma pääl. 

Mes se om? 
Meije peame Iummalat pelgama nink armasta-

ma, et meije ommc wannembid nink essandid ärra 
ei põlle, ei ka wihhasta, enge peame neid awwus-
tama, neid orjama, neide sõnna wõtma nink neid 
armsas nink ausas piddama. 

Wijes käsk. 

Sinna ei pea mitte ärratapma. 
Mcö se om? 

Meije peame Iummalat pelgama nink armas-
tama, et meije omma lähhemba ihhule ütteke kahjo 
ehk wikka ei te; enge peame tedda awwitama nink 
eddest saatma kige ihholikko hädda sissen. 

Kuwwes käsk. 

Sinna ei pae mitte abbiello rikma. 
Mes se om? 

Meie peame Iummalat pelgama nink armasta-
ma, et meije puhtaste nink ausaste ellame ^sõnnu 
nink teggude sissen, nink et eggaüts omma abbikasa 
peap armastama nink awwustama. 

Säi tsmes käsk. 

Sinna ei pae mitte warrastama. 
Mes se om?' 

Meije peame Iummalat pelgama nink armas-
tama, et meije omma lähhemba rahha ehk hääd ei 
wõtta, ehk kawwala kauba ehk ostmissega henne kätte 
ei sada; enge peame tedda awwitama, tcmma hääd 
nink pätoidust kaswatada nink hoita. 

Kattesas käsk. 
Sinna ei pea mitte kawwalat tunnis-

tust andma omma lähhemba wasta. 



Mes se om? 
Meije peame Jummalat pelgama nink armas-

tämä, et meije omma lähhemba pale kawwalal kombel 
ei Wolsi, tedda ei petta, keelt temma pale ei pessa, 
ehk kmia kõnnet ei tõsta; enge mcije peame tedda wab-
bandama, hääd temmast kõnnelema nink kiik asju hä 
pole käändma. 

Üttesas käsk. 
Sinna ei pea mitte himmustama om-

ma lähhemba Maija. 
Mes se om? 

Meije peame Iunnnalat pelgama nink armastama, 
et meije kawwalussega omma lähhemba perrandust ehk 
maija yennele ei püwwa, ci ka üttcke õigusse tähhe al 
henne kätte ei sada; enge peame tedda awwitama, 
et temma sedda wõis piddada nink se mannu jada. 

Kümnes käsk. 
Sinna ei pea mitte himmustama om-

ma lähhemba naist, sullast, näütsikut, 
tõbrast, ehk tiik, mes temma perralt om. 

Mes se om? 
Meije peame Jummalat pelgama nink armas-

tämä, et meije omma lähhemba naist, perret ehk 
tõbrast henne pole ei tissu ehk temmast ärra ei sa-
da; enge peame neid mannitsema, et nemma jäwa, 
nink tewa, mes neile sünnis. 

Mes üllcp nüüd Jummal tigist neistsiunütsist laskest? 

T e m m a ü t l e p n i d a : 

Minna, Issand sinno Jummal, o 
wäggew wihhane Jummal, ke neide pale, 
kea Minno wihkawa, wannembide pattu 
koddo otsip laste pale, kolmanda nink nel-
janda põlwe sisse; ent neile, tea Minno 
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armastawa nmt Minno laske piddama, te 
Minna hääd ammak tuhhanda põlwe sisse. 

Mes se om? 
Jummal ähwardap nuhhelda kiki, tea ncidesin-

naste kassude ülle astwa; seperrast peame Temma 
wihha pelgama nink ei pea mitte nisugguste kassude 
wasta teggema; ent Temma tõwotap armo nink kiik 
hääd kigile, kea Temma käSke piddama. Seperrast 
peame Tedda ka armastama, Temma pale lootma 
nink hääl melel Temma kassude pern teggema. 

Tõine pätük. 
P ü h h a r i s t i - u s k . 

Eddimänne tük. Lomisseft. 
Minna nssu Jummala, se Essa, kige-

wäggewa taiwa nink ma Loja sisse. 
Mes se om? 

Minna ussu, et Jummal minno kige loduasjuga 
om lonu, mulle andnu ihho nink henge, silmi, lõnvu 
nink kiik Miif missi, meelt nink mõistust, nink weel 
üllespeap; pale se, rõiwid nink kangi, soki nink joki, 
maja nink kotta, naist nink last, põldu, tõprid nink 
kiit hääd, kige ihho nink ello tarwidusse nink pätoi-
dussega riklaliklult nink eggapäiwa õnnistap, kige 
hädda eest kaitsap, nink kige kurja eest hoijap nink 
paimendap. Nink sedda kiik teep Temma selgest 
essalikkust nink jummalikast armust nink heldussest, 
ilma minno ärratenimisse nink töta. S e kige eest 
olle minna jälle wõlgo, Tedda tennada nink kitta, 
orjada nink kuulda. S e om tõttelikkult tõisi. 

Tõine tük. Ärralunnastamiffeft. 
Nink minna ussu Iesusse Kristusse, 

Jummala ainofündinu Poja, meije Is -
3 
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fanda sisse, le om sadu Puhhast Waimust, 
sündinu neitsist Mariast, kannatanu Pon-
ziusse Pilatusse al, risti pale podu, ärra-
koolnu, mahhamattetu, allalännu põrgo-
hauda, kolmandal päiwal üllestõsnu 
loolnuist, ülleslännu taiwate, istup Ium-
mala, se kigewäggewa Essa hääl käel. 
Säält saap Temma tullema, kohhut mõist­
ma ellawide nink koolnuide pale. 

Mcs se om? 
Minna ussu, et Jesus Kristus tõlsine Jummal, 

Essast iggawest sündinu, nink ka tõisine inncminne, 
neitsist Mariast sündinu, om minno Issand, ke minno 
ärrakaddonu nink axrasunnitu innemist om lunnas-
tanu, ärraostnu nink ärrapästnu ligist pattust, sur-
mast nink kurradi wäest; ei mitte kulla ehk hõbbega, 
enge omma pühha kalli werrega, nink omma süta 
kannatamine nink surmaga, et minna Temma omma 
olles nink Temma rigin Temma al ellas nink Tedda 
orjas iqgawctscn õigusscn, waggaussen nink õnsus-
sen, õtse nida kui Temma om üllestõsnu surmast, 
ellap nink wallitscp iggawes. Se om tõttclilkult tõisi. 

Kolmas tük. Pühhendami f fes t . 

Minna ussu Pühha Waimo sisse, ütte 
pühha kristliko kirrikut, pähhide koggo­
dus!, pattu andisandmist, lihha üllestosse-
mist, nink iggawest ello. Amen. 

Mes se om? 
Minna ussu, kt minna ei wõi mitte ommast melest 

ehk wäest Iesusse Kristllsse, omma Issanda sisse 
usku, ehk Temma mannu tulla; enge Pühha Waim 
om minno anno-oppusse läbbi kutsun, om me andidega 
walgustanu, õigen ussun pühhendanu nink üllespidda^ 
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uu: õtse nida fui Temma koggona kristlilko koggodust 
ma pääl kutsup, koggup, walgustap, pühhendap nink 
Icsusse Kristuste man pcap õigcn ainun ussun; sen 
klistlikkun koggodusscn annap Temma mulle nink 
ligile ustjile eggapäiwa kiik pattu rilkaliltult andis 
nink saap wiimsel päiwal minno nink kiik koolnuid 
üllcsärratama nink mulle lige uskjidcga Kustusse 
fijscn iggawest ello andma. S e om tõtttliktult toist. 

Kolmas pätük. 
Pühha Gosa-meije palwus. 

Meije Essa, ke Sinna ollet taiwan. 
Pühhendedus sago Sinno nimmi. Sinno 
riit tulgo. Sinno tahtminne sündko, kui 
taiwan, nida kama pääl. Meije päiwalikko 
leiba anna meile täämba. Nink anna 
meile andis meije süda, nida kui meije 
andis anname ommile süüdlasile. Ninl 
ärra sada meid mitte kiusatusse sisse; enge 
pästck meid ärra kurjast. Sest Sinno 
perralt om riit nink wäggi nink awwus-
tus iggawetses ajas. Amen. 

Allustusse sõnna. 

Meije Essa ke Sinna ollet taiwan. 
9Ne* se om? 

Jummal tahhap meid scga hälitscda, et mcije 
peame uskma, Tedra meije öigct Essa ollewat, nink 
meid Temma õigid lalsi; et meije julgeste nink lige 
lotussega T^dda peame pallcma, ni tui armsa latse 
omma armsat Essa pallrwa. 

1 Eddimänne palwe. 

Pühhcndetus sago Sinno nimmi. 
3* 



Mes se om? 
Jummala nimmi om kül essi hennesest pühha; 

ent meije palleme sensinnatsen palwen, et temma ka 
meije man puhhas faas. 

Kuis se sünnip? 
Kui Jummala sõnna selgede nink puhtaste op-

petetas, nink meije ka pühhalikult ni lui Jummala 
latse se perrä ellame. Sedda awwita meid, armas 
Essa taiwan! Ent ke tõistre oppctap nink ellap, kui 
Jummala sõnna oppetap, se ei pühhenda mitte meile 
sean Jummala nimme. Se eest hoija meid, armas 
taiwane Essa! 

Tõine palwe. 
Sinno riik tulgo. 

Mes se om? 
Jummala riit tullep kül ilma meije palweta csst 

henncscst. Ent meije palleme sensinnatsen palwen, 
et se ka meije mannu tulles. 

Kuis se sünnip? 
Kui taiwane Essa meile omma Pühha Waimo 

annap, et meije Temma pühha sõnna, Temma armo 
läbbi ussume nink jummalikalt ellame siin ajalil-
kult nink sääl iggawes. 

Kolmas palwe. 

Sinno tahtminne sündko kui taiwan, 
nida ta ma pääl. 

Mes se om? ' 
Jummala hä, armolinne tahtminne sünnip kül 

ilma meije palweta; ent mcije palleme sensinnatsen 
palwen, et temma ka meije man sünnis. 

Knis se sünnip? 
Kui Jummal kiik kurja nõwwo nink tahtmist 

ärra häetap nink kelap ärra sedda, mes meid ei tahha 
laske Jummala nimme pühhendada nink Temma 
riki tulla: ni kui om kurnid!, se ilma nink meije 
lihha tahtminne, enae kinnitap nink peap meid kan-
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gede omman sonnan nink ussun meize otsani. Se 
om Temma armolinne nink hä tahtminne. 

N e l j a s palwe. 

Meije päiwalitlo leiba anna meile 
täämba. 

Mes se om? 
Jummal annap päiwalikko leiba ka kül ilma meije 

palweta kigile kurjile innemistile; ent meije p^lleme 
jensinnatfen palwen, et Temina meid sedda lasses tutta 
nink tennoga meije päiwalikko leiba wasta wõtta. 

Mes om päiwalil leib? 
Kiik, mes ihho toidusfele nink iillespiddamisscle 

tarwis om, ni lui om: söök, jook, rõiwa, kängitse, 
hone nink maja, põld, tõpra, rahha, hä, wagga 
abbitaas, waa latse, wagga perre, waa nink ussu-
tawa üllemba, hä wallitsus, hä ilm, rahho, terwus, 
karristus, auw', hä sõbra, ussutawa küllalisse nink 
muido nisuggust. 

Wi jes palwe. 

Anna meile andis meije süda, nida lu i 
meije andis anname ommile süüdlasile. 

Mes se om? 
Meije pallcme scnsinnatsrn palwen, et Essa tai-

wan es tahhas mitte meije pattu pale kaeda, ei ka neide 
perrast meije pallcmist meile keelda; sest meije ei olle 
mitte se wäärt, mes meije palleme, ei olle la mitte sedda 
änatcninu; enge Temma tahhas meile kiik selgest 
armust anda; sest meije teme eggapäiwa paljo pattu 
nink tcnime selget nuhtlust. Sis tahhame meije ta 
kül jälle süddamest andis anda nink hääl melel hääd 
tetta neile, te meije wasta patwa. 

Kuwwes palwe. 

Nink äna sada meid mitte kiusatusse 
sisse. 
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Mes se om? 
Iummal ei kiusa lul keddake; ent meije palleme 

sensinnatsen palwen, et meid Iummal tahhas hoita 
nink üllespiddada, et mcid kurrat, ilm nink meije 
lihha ärra ei petta, ei ta hukkata umbussu, katte 
mõtte nink mu sure häü nink pattu sisse; nink eht 
meid sega peas kiusatama, et meije siski wõime ärra-
wäärda nink wõimust sada. 

Sä i tsmes palwe. 

Enge pasta meid ärra kurjast. 
Mes se om? 

Meije palleme sensinnatsen palwen, otse kui 
ütte puhhuga, et mcid Essa taiwan kigesuggutsest 
ihho- nink henge-, warra- nink awwo-kahjust tahhaS 
ärrapästa nink roimate, kui meije tunnikenne tullep, 
meile õnsai otsa anda, nink mcid armoga sestsinnat-
sest hädda-orrust henne mannu taiwate wõtta. 

Lõppetusse sõnna. 
Sest Sinno perralt om riik nink wäggi 

nink awwustus iggawetses ajas. Amm. 
Meä om Amen? 

Et minna pea kindma ollcma, et nisuggutse palwe 
omma Essale taiwan wastowõtlitko nink kuultu; sest 
Temma esst om meid kästnu nidade pallelda, nint 
tõwwotanu meid kuulda. Amen, amen, se om: J a , 
ja, nida peap sündima. 

Neljas pätük. i 
^pühha ristmifse saakrament. 

Ge õrnalt: Mes om ristminne? 

Ristminne ep õlle mitte paljas messi, enge om 
wesfi, Iummala lässun säetu nink Iummala sõn-
naga ühhendetu. 
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Maranes se Jummala sõnna om? 
Kui meile Issand Jesus Kristus ütlep Matteusse 

ramatun wimatsen pätütkin: Minge nink tekke 
jüngris kiik pagganid, neid risten Esfa, 
P o j a nink P ü h h a Waimo nimmel. 

Töisel t : Mes annap ehk jadap ristminuc? 

Temma fadap pattu andisandmist, fästap ärra sur-
mast nink kurradist nink annap iggawest õnsust kigile, kca 
sedda uskwa, mes Jummala sõnna nink tõwotus ütlep. 

Maranes om sesanima Jummala sõnna nink tõwotus? 
Kui meije Issand Jesus Kristus ütlep Markusse 

ramatun wimatsen pätükkin: Kes ussup n ink 
r ist i tas, se saap önsas; ent kes ei ussu, 
se saap ärrasunnitus. 

Kolmandal t : Kuis wessi ni suri asju wõip tetta? 

Wessi ei te sedda tõttelikkult mitte, enge Jummala 
sõnna, mes weega nink wee man om, nink usk, mes 
sedda Jummala sõnna ween ussup. Sest ilma Ium-
mala sõnnata om wessi paljas wessi nink ei olle mitte 
nstminne, ent Jummala sõnnaga om temma ristminne, 
se om: ello-wessi täüs armo, nink wastscsündimifse 
mõskminne Piihhan Waimun, nida kui pühha Pau-
lus ütlep Titusse ramatun kolmandalt pätüktin: 

Jummal Esfa teep meid omma haUestusse 
perrä dnsas jällesündimisse möskmisse nink Pühha 
Waimo wastscstegaemisse läbbi, kedda Temma 
ritkalikkult meije pale om wäljakallanu Iesusse 
Kustusse, meije Õnnisteggija läbbi, et meije 
Temma armust õiges tettu iggawetfe ello perran-
dajis saasse lotusse- perrä. S e om töttelik sõnna. 

N e l j a n d a l t : Mes tähhendap ristminne? 

Temma tähhendap, et wanna Adam meije sissen 
peap eggapäiwatse kahhitsemiffe nink pattust käänd-
misse läbbi ärrauppotetama nink ärrakoolma kige pattu 
nink kurja himmoga, nink peap eggapäiwa jälle ette-



tullema nink üllestõusma wastne inneminne, ke õiguS-
sen nink puhtussen Jummala ecn iggaweS ellap. 

Kõnnes se kirjotet om? 
Pühha Paulus Romaliste ramatun kuwwendan 

pätükkin ütlcp: Meije olleme Kristussega mahha-
mattetu ristmisse läbbi surma sisse, et õtse tui 
Kristus om üllesärratedu koolnuist Essa aw-
wustusse läbbi, nida peame ka meile wastsen 
cllun käüma. 

Wijes pätük. 
Pühha altari faakrament. 

Mes om altari faakrametit? 
Se om meije Issanda Iesusse Kristussc tõttellt 

tõisine ihho nink werri, leiwa nink wina al meile risti-
rahwale siiwwa nink juwwa, Kristusscst essi säctu. 

Kõnnes se kirjotct om? • 
Nida kirjotawa pühha ewangelisti Matteus, 

Markus, Lukas nink pühha apostel Paulus: 
Meije Issand Jesus Kristus, fel ööl, 

kui Tedda ärra anti, wst Temma leiwa, 
tennas nink murs nink and ommile jung-
rile nink üttel: Wõtke, sõge, se om Minno 
ihho, mes teije eest antas. Sedda telke 
Minno mälletnsses. 

Selsammal kombel wõi Temma ka 
karrita perrast oddango-söömaiga, tennas 
nink and neile nink üttel: Wõtke nink 
jõge l i i t se sissest; sesinnane karril om 
wasMe lepping Minno werren, mes teije 
nink paljude eest ärrawalletas pattu an-
disandmisses. Sedda tekke, ni faggede kui 
teije sedda jote, Minno mälletnsses. 
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Mes awwitap nisuggune söminne ninl jominne? 
Sedda naütwa meile nesinnatse sõnna: "Tel je 

eest ärraantu nink ä r rawa l le tu pat tu 
andiöandmisses;" se om: et meile saakramentm 
pattu andisandmist, ello nink õnsust neide sõnnu läbbi 
antas; sest kon pattu andisandminne om, sääl om 
ka ello nink önsus. 

Kuis wõip ihholik söminne nink jominne ni suri 
aejll lelta? 

Söminne nink jominne ei te sedda tõttclikkult 
mitte, enge ne sõnna, mes nida kauwa: „Te i j e 
eest ärraantu nink ä r rawa l le tu pa t tu 
andisandmisses." Ne sõnna omma ihholitko so-
misse nink jomisse man pä-assi pühhan saalramentin; 
ninl ke neidsammu sõnnu ussup, sel om, mes nemma 
ütlema, nink towotawa, se om: pattu andisandminne. 
Kes sis pühha altari faalramenti lullulillult wasta lrõltap? 

Päästma nink ihholikkult henda walmistama om 
kül kaunis wäljaspiddine walmistamise: ent se om 
õiqcde ausa nink walmistcdu, ke neid sõnnu ussup: 
„Te i j e eest är raantu nink ä r rawa l le tu 
pa t tu andisandmisses." Ent te neid sõnnu 
ei ussu, eht sest katsite mõtlev, se om umbusklik nink 
ei olle mitte õlgede walmistcdu. Sest se sõnna: 
„Te i je eest" püwwap selgid usklilko söamid. 

H o m m u n s t v - p a l w u O . 
Jummala se Essa, Poja nink Plihha Waimo nimmel: 

Amen. 

wCinna tenna sinno, armas taiwane Essa — 
Iesusse Kristusse, sinno armsa Poja läbbi, et (Inna 
minno sel ösel ni armolitkult ollet hoitnu nink kaitsnu. 
Minna palle sinno, hoija nink täitsa minno ka sel 
päiwal tige pattu ninl kurja kiusatusse etst, nink awwita, 
et kiik minno mõtte, sõnna, tcggo nink ello sinu, 
jummaliko meleperrast wõis otta. Minna anna 
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<mma ihho, henge nmk ello sinno essa hoolde nint 
lätte; sinno pühha Waim saatko minno ta sel päi-
wal nink eggal ajal tasfatse te pale. Amen. 

Hommnngo-lanl. 
Wiis: Oh aimo juur. 

1. Ma tcnna so, Et sinna mo, Oh Iummal 
«llet hoidnu. S a walwsit ööl, Ka minno pääl, 
Et hädda mo es puttu. 

2. Nüüd awwita, Sel päiwal ka. So Waim, 
oh Issand Iummal, So nomigo, Se saatko mo; 
Ma õlle waine rummal. 

3. Oh Iesuken, Mo üllemb 3n, Ke ösel ollit kaitsja! 
Mo awwita Sel päiwal ka, Nink õlle minno hoidja. 

Palwns enne söömaiga. 
Äige silma lootwa sinno pale, Issand, nint 

sinna annat neile neide soki ommal aial. Sinna 
awwat ülles omma rohket kat, nink täüdat kiik, mcs 
ellap. melehäga. Issand Iummal. armas taiwane 
Essa, õnnista meid nink neidsinnatfid sinno andid, 
mes meije sinno rohkest armust wastawõttame, Ie-
susse Kristusse meije Issanda läbbi. Amen. 

Laul enne söö iiatftu. 
Wiis: Ob Iesu anna robkest käest. 

1. Sa annat Issand heldeste Kiik ello tarwidust; 
Ni jaggat sinna meilcke Nüüd omma õnnistust. 

2. Kiik föki joki ihhule Sa annat rohkest käest. 
Oh Issand, meije tenname So suust nint süddamest. 

Palwns perrau söömaiga. 
!5ennage Issandat, sest temma om helde, nink 

temma heldus püffip iggawes. Meije tenname sinno, 
Issand Iummal, armas taiwane Essa, et sa omma 
armo tät ottet üttes awwanu, nink meid jätte omme 
andidega ollet sõnus tennu. Anna meile ka eddispäide 
meije päiwalikko leiba, nint õnnista meid ihho ja henge 
polest, Iefusse Kristusse meije Issanda läbbi. Amen. 



— 43 — 

Laul perran söömaiga. 
S B i t 4 : Mo sükda waltva jälle. 

1. Nüüd andkem Issandale Suurt tenno, et ta jälle 
Hsold meije eest om kandnu, Nink meile toidust andnu. 

2. Ni kui sa armo näütnu Nink meije ihho toitnu, 
Ni anna, Issand Loja! Ka mes om hengel waja. 

Dddango palwns. 
SJfinna tenna sinno, armas taiwane Essa, et 

sa sel päiwal minno ni armolikult ollet hoitnu nink 
laitsnu. Minna palle sinno, anna mulle andis kiit 
minno pattu, et ma rahholitkult wõi uinoda. Sinno 
Essa hoolde anna minna ihho ja henste, nink kiik 
minno ommatsid. Hoija meid kiqe õnnetusse nink kurja 
eest, Iesusse Kristuöse meije Issanda läbbi. Amen. 

Qddanfto laul. 
W i i b : Eo bcng, oh Jesus. 

l .Vtüüd lamme minna wotele, Mo wõtta o 
ma holele, Oh kallis Õnnisteggija, Sis wõi ma 
lahhun maggada. 

2. Oh läitsa ka mo ommatsid, Nink hoija min-
no wannambid, Ja tassu neile armoga, Mes hääd 
na mulle tcnnuwa. 

3. Kui om se ö mul wiimne tääl, Mes minna 
wagga ilma pääl, Sis wõtta minno hengcke, So 
mannu, Issand, talwate. 

Meie Essa, ke Sinna ollet taiwan. Pühhende-
tus sago Sinno nimmi. Sinno riik tulgo. Sinno 
tahtminne sündko, kui taiwan nida ka ma pääl. 
Meije päiwalikko leiba anna meile täamba. Nink 
anna meile andis meije süda, nida kui meije andis 
anname ommile süüdlasile. Nink ärra sada meid 
mitte kiusatusse sisse; enge pasta mcid ärra turjast. 
Sest Sinno perralt om riik nink wäggi nink aw-
wustus, iggawetses ajas. Am.n. 

M-
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Pühha kirja tunnistusse. 
Algmissen loi Jummal talwast nink maad. 

( 1 . Mo>. 1, 1.) 
Issand, sinna olled meile elloassemes olnu põl, 

wcst põlweni! Enne kui mäe sündsiwa, nink enne 
kui ma ja mailm lodi, ottet sinna Jummal, igga-
West iggawetsel ajal! (Taw. laul 90, 2.) 

Jummalale olgo auw nink kütus iggawest igga-
wetses ajas. Jummala man om nõuwo, tarkust ja 
mõistust. 

Hallestaja ja armolinne om Jehowa, pikkamele-
linne ja rikkas heldusfcst. Nida kui esfa hallcstap 
laste pale, nida hallcstap Jehowa neide pale, kea 
tedda pclgawa. (Taw. laul 103, 8. 13.) 

Jehowa, sinna kiusat minno läbbi, nink tunnet 
minno. Sinna tijat mo maggamist ja mo ülles-
tõssemist; sinna mõistad mo mõttid kawwcst ärra. 
Sinna pirat ümbre mo käimist ja mo maan-ollemist, 
nink näct tiik mo teed. Kui ei ollete weel sõnna mo 
kele pääl, nätse, Jehowa, sis tijat sinna sedda liit 
ärra. Sinna ollet minno een nink minno takkan, nink 
hoijat omma kät minno ülle. (Taw. l. 139,1—5.) 

Jummal saap eggaüttele andma temma teggude 
perrä. (Rom. 2, 6.) 

Nida om Jummal sedda ilma armastanu, et 
temma omma ainosündinu Poiga om andnu, et liit, 
kea temma sisse uskwa, hukka ei sa, enge iggawest 
ello sawa. (Jan. ew. 3, 16.) 

Jesus Kristus eila nink täämba sesamma nink 
la iggawes. (Hcbr. 13, 8.) 

Jesus ütlep: Se rõmustaja, Pühha Waim, tedda 
Gssa lähhätap minno nimmel, se saap teid kiit õppe-
tämä, nink kiik teije meelde algatama, meõ minna 
teile olle üttelnu. (Jan. ew. 14, 26.) 

Õnsa omma ne, tea söamest puhta omma. 
(Matt. 5, 8.) 
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Kiik ha ande, nink kiik täwwelik ande om üttewast, 
nink tullep mahha walgusse Essast. (Iak. 1, 17.) 

Tennage ikkes kige eest meije Issanda IesusseHtris-
tusse nimmel Jummalat nink Essa. (Ewes. 5, 20 ) 

Heitke kiik ommâ  murret temma pale, sest temma 
kan.iap hoolt teije eest. (1. Petr. 5, 7.) 

Nida kui teije tahhate, et rahwas teile peap teg-
gema, nisammate tekke teije ka neile. (Luk. 6, 31.) 

Armastage ommi wainlaisi, tekke hääd neile, kea 
teid wihkawa; Õnnistage neid, kea teid wandwa, nink 
pallelge nende eest, kea teile kahjo teggewa. (Luk. 6,27.) 

Kui keake ütlcp: Minna armasta Jummalat, nink 
wihkap omma wette, se om Wolsia; sest ke omma 
wette ei armasta, kedda ta näep, kuis ta Jummalat 
wõip armastada, kedda ta ei näe? (1. Jan. 4, 20.) 

Jesus üttel: Sinna peat Issandat, omma Ium-
> malat, armastama kigest ommast föamest, kigest om-

mast hengest, nink kigest ommast melest. Sesamma 
om eesmänne nink suremb käsk. Ent töine om temma 
saarnane: Sinna peat omma lähhembat armastama 
lm essi henda. Neide latte kassu tullen poop koggona 
säduö nink prohweti. (Matt. 22, 37—40.) 

Essa õnnistaminne ehhitap latsile maiju, ent 
emma wandminne kissup neid mahha. Olle ussin 
kuulma, nink kosta mes õige om. 

Kui sinno kassi häste kaup, siis mõtle, et sul ka 
kurri aeg wõip tulla, nink tui sul kurri lord kaen 
om, siis mõtle, et sul ka jälle hä tõrd wõip tulla. 

Lats, ärra olgo holeto omman haigussen, enge 
palle. Issandat, sis teep ta sinno terwes. 

Ärra tekgo kurja, sis ei johhu sulle kurja. 
Ärra harjota suud wõlsma, sest se om üts kuni 

harjotus. 
Ärra wihka tööd, mes waiwaga tettas;"ei ka 

pöllo tööd, mes Jummalast om lodu. 
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Kige omma teggude man mõtle wiimse otsa pale, 
siZ ei te sinna pattu iggawcl. 

Warras on wõlsja poig; üttest jurest mõllemb« 
kassunu; õt3 palk mõllembile. 

Margus kaup warga kottist ni kui wcssi sõglast. 
Kes paljo lobbisep, tecp hennele palzo waino. 
Älrra ussu sedda sõpra, kes häddan ei õlle weel 

ärrakaetu. Rõmo päiwil omma lul paljo hä sõbra, 
ent willctsusse ajal läwa säratse pakko. 

Kaddcus ja wihha lühhcndawa ello-päiwi. &r« 
laida teddake, enne kui sa ollet perrakullelnu. 

Arwo-tähte ehk numre. 
Neid om üttesfa tükki, nink woip neidega mitto 

millioni tuhhat kirjutaca, nida kui ramato tahtega 
la ilmato paljo sõnnu nink mõttid woip kokko pann*. 

Rumre-tähhe ommawa: G 
I 2 3 4 5 6 7 8 9 

ii ts kats kolm nclli wiis kuus seitse kattcssa üttesfa. 
Weel üts täht mis pudust märgip, sedda lul-

sutas: Nul 0. 
Neid'kümme täbhckcst mudctas scddawisi: 1 2 3 

4 5 6 7 8 9 kirtsutas ütsi-tähhe ehk numre. Wöt-
tame nüüd neist ütte numre, nink panncme sija ette: 

2 
Sesamma nummer 2 ei õlle cnuamb kui liht kats. 

Ent kui temma ta de weel ütte numre pautas, sis 
saab ta kümme lord ausambas, eht tosscp kümme 
wäärt; otsekui: 

2 7 
Siin saisap 2 cen, - nink 7 taggan. Kats om 

nüüd kümme tõrd suremba auwo pale sanu, sest et 
tal üts tccndcr taggan saisap. — 2 kutsu tas nüüd kats-
kürnmenb, nink temma tagqumcne tcendcr on liht 7 
— Sis loctas nüüo neid loklo: katstümmcnd ja seitse. 

Ent kui teendre tade weel tõlst teendret pantas, 
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sis saap perremees jo saa lord ausämbaS, ehk trssep 
saa wäärt; ent eddimänne teender astup nüüd omma 
perremehhe jälgi , nink saap ka kümme lord ausam-
bas kui ennege, ehk tõssep nüüd tumme wäärt; ent 
pcrramänne teender jäep liht saisusje; otsekui: 

2 7 3 
S i i n saisap 2 n i kui perremees een, nink om 

nüüd saa tõrd surcmba auwo pale sanu, sest et täl 
kats teendrit tagga om. — 7 om eddimänne teender, 
nink om kümme kord suremba auwo pale sauu, sest 
et temmal nüüd la ütte teendrit taggan om: ent 
pcrramänne teender om l iht 3. — S i s loetas neid 
nüüd kotto: kats sadda seitsekümmend kolm. 

Ent kni perremes weel kolmandat teendrit tade 
pannep, sis faap ta jo tuhhat kord ausambas, eht 
iössep tuhhanda wäärt. Eddimänne teender nakkap 
jälle perremehhe jälgi astma, nink saap nüüd saalõrd 
ausambas, ehk tõssep saa wäärt. Tõine teender 
astup jälle eddimätse tecndre jälgi, nink saap kümme 
kord ausambas, ehk trssep kümme wäärt; ent se 
waine kelmas teender jälp liht sullase saisusse, nink 
ei olle ennamb wäärt tui liht nummer; õtsctui: 

2 7 5 ! ) 
Jäl le saisap siin 2 ni kui perremees een, nink 

om tuhhanda wäärt, sest et täl kolm teendrit tag-
gan om. — 7 om eddimänne teender, nink saa 
wäärt; 3 om tõine teender, nink lumme wäärt; 9 
om pcrramänne teender, nink ci olle ennamb tui 
üttcsfa wäärt. S i s loetas neid kokko: kats tuhhat 
seitse sadda nink kolmkümmend üthssa. 

S^ddawisi tostetas its pcrrenuhbe nink tccndride 
auwo surcmbas, jo ennamb tccndrid taggan om. 

Iohhup ka mõnnikord, et perremehhel tecndrid 
et sa, ent siski omma auwo ci tahha laotada; sis 
pantas tcendrde assemele Nul 0, sesamma märgip 
putust, mes ci loeta; otsekui: 



— 48 

2000 
Sest om nätta, et kolme teendre asseme tühja 

vmma. S i s ei wõi ka muud luggeda kui perre-
mehhe auwo, se om: kats tuhhat. 

Mõnnikord jälle johhup, et perremehhel üttest 
ebk töisest teendrist pudus om, siis pantas iks teendre 
«ffemel sedda Nul 0; otsekui; 

2 0 5 9 
Sedda loetas: kats tuhhat nink kolm lümmend 

iittessa. Ehk nida: 
2 7 0 9 

Sedda loetas: kats tuhhat seitse sadda nink 
iittessa. Ehk nida: 

2 7 3 0 
Sedda loetas: kats tuhhat seitse sadda nink 

kolmkümmend. 
N ä t s e w e e l . 

C<3 

JO 
J O *> 

£ S 
«J 

4 
4 8 
8 .1 

0 2 
16 o 

Numride üllearwaminne. 

nelli 
nelli-kümmend kattessa. 
nelli-sadda kattessa>kämmend üts. 
nelli-tuhhat kattessa-sadda nink üts 

kümmend ja kolm. 
wiis-tuhhat katskümmend ja seitse, 
üttessa-tuhhat kuus sadda nink wiis. 

1 üts 2 kats 
10 kümme 20 kats kümmend 

100 sadda 200 tm \at*a 
000 tuhhat 2000 lats tuhhat 
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3 kolm 
30 kolm kümmend 

300 kolm sadda 
3 000 kolmtuhhat 

4 nelli 
40 nelli kümmend 

400 nelli sadda 
4000 nelli tuhhat 

5 wiis 
50 wiis kümmend 

500 wiis sadda 
5000 wiis tuhhat 

6 kuus 
60 kuus kümmend 

600 kuus sadda 
6000 kuus tuhhat 

7 seitse 
70 seitse kümmend 

700 seitse sadda 
7000 seitse tuhhat 

8 kattessa 
80 kattessa kümmend 

800 kattessa sadda 
8000 kattessa tuhhat 

9 üttessa 
90 üttessa kümmend 

900 üttessa sadda 
9000 üttessa tuhhat 

10,000, kümme tuhhat 
100,000 sadda tuhhat 

1,000,000 tuhhat tuhhat, ehk 
miljon. 



Uks kord üks. 

3 kord 1 om 3 
3 X 2 = 6 
3 X 3 = 9 
3 X 4 iz 12 
3 X 5 = 15 
3 X 6 iz 18 
3 X 7 iz 21 
3 X 8 = 

6 kord 4 om 6 
6 X 2 = 12 

3 6 X 
6 X 
6 X 
6 X 
6 X 
0 X " • \ o — i * I « A ö = 4tf 

3 X 9 Z 27 6 X 9 = 5 4 
3 X 1 0 = 30 I 6 X 10 = 60 

= 18 
4 = 24 
5 = 30 
6 = 36 
7 = 42 
8 = 48 
9 = 54 

4 kord 1 om 4 I 7 kord 1 om 7 
= 8 
= 12 
= 16 
= 20 

X 
X 
X 

4 X 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

2 = 
3 = 21 
4 = 28 

7 
7 
7 

5 = 20 j 7 
4 X 6 = 24 I 7 
4 X 7 = 28 I 7 

X 8 = 32 I 7 
X 9 = 36 I 7 

4 X 10 = 40 I 7 X 10 = 70 

9 kord 
9 X 
» X 
9 X 
9 X 
9 X 
9 X 
9 X 
9 X 
9 X 10 

1 om 
2 = 
3 = 
4 = 
3 = 
6 = 
7 = 
8 = 
9 = 

9 
18 
27 
36 
45 
54 
63 
72 
81 
90 

10 kord 1 om 10 
10 x 2 = 20 
10 x 3 = 30 
10 X 4 = 40. 

5 = 35 | 10 X 8 = 50 
10 X 6 = 60 
10 X 7 = 70 
10 X 8 = 80 
10 X 9 = 90 

6 = 42 
7 = 49 
8 = 56 
9 = 63 

10 X 10 = 100 
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